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Emberi gyarlóság. 
A középkorból, melyet sok t e k i n -

le:ben inkább lehe lne a lovagkor 
elnevezés he lye t t a vanda l i zmu- k o r 
szakának bélyegezni, maradt reánk 
az istenítéletekből a lovagias elégtétel -
vevés és adás módja: a párviadal. 
mply azonban éppen nem istenítélet, 
hanem ember i gyarlóság. B 

E kérdésben nem szólaltuk vo lna 
fel. mert hisz megoldásra nem vezet 
sem a sajtó, sem a társadab ti élet 
téréit való folytonos felvetést. Már 
pedig a legbuzgóhb birlapnónik sem 
képezheti feladatát, h 'gy fa lra borsót 
dobáljon, vagy vizet gyűjtsön a — 
feneketlen hordóban. De kénytelenek 
vagyunk ez egyszer felszólalni a 
párbajról és a párbaj tele l i , bár tudjuk, 
hogy ezáltal a párbajvitézek lesújtó 
Ítéletükkel és a lovagiatlanság gyanú
jával i l le tnek bennünket. S hogy f e l 
szólalunk a párbajok el len, tulajdonit
ható annak, hogy nagy arányban 
szaporodnak ez országban az úgy
nevezett lovag ias ügyek és számtalan 
szerencsétlen kimenetel le l épp a közép
osztály tártadalmi életében. A közép
osztály pedig, mely a józan eszűek, a 
jó érzékitek, a helyes felfogásúak és a 
lateinerek sorából került k i . fogékony 
anny i ra , hogy talán megszívlelje az 
érvek súlyát és felé he lyezze az örök 
igazságot a slreherség ideig-óráig tartó 
látszatos dicsőségének. K o r u n k számta
lan ferdesége, századoktól átvett 
hagyománya közt az az ember i gyar 
lóság, a melyet ugy h i vnak , hogy 
lovagias elégtételadás, a legcsunyább 

és a legkárhozalosabb. És annál kevésbé 
lehet k i cs iny l en i ezt a gyarlóságot 
mert közéletünk legnagyobb alakjai is 
e gyarlóságban leledzore'c. V a g y bi 
nem ' s leiedzenek e gyarlóságban, sót 
ha szivükben s lelkükben idegenked
nek a középkor e sötét szokásának 
mai még ferditettebb és helytelenebb 
formájától, mégis a kényszer által 
sújtva, ne hogy a legfcisőhb tízezer 
megvetését vagy a »gyáva« jelzőt 
kiérdemeljék és ezáltal a pol it ikai élet
ről leszoríttassanak, ügyeiknek más 
uton való elintézése helyett kardot 
fognak és oepóíyázva íujgírkai köté
sekke l , kiállnak a porondra elégtételt 
adni és v e n n i ! 

Így van ez komolyabb mértékben 
a t iszti ka rban , ho l az előre baladás
hoz tar toz ik két-három súlyos párbaj. 
És igy van az mindenült, ho l nem 
egyféle a becsület s a hol másként 
mérik a szegény munkás becsületét, 
m in t a lovagias becsületei. Pedig a 
lovagias becsületü gent lemannban sok
szo r egy h a m i s kártyás, kölcsönökből 
tengődő és a szegény munkás kéznek 
sok, nehéz verejtékkel szerezni remélt 
forinttal adós paraz i ta l akoz ik . 

De ne bántsunk senkit , mindenütt 
vannak gyenge jellemű és szeplős 
életű egyének, még a — lovagiasak 
közólt is. N e m lehet czélunk ezt az 
igazságot k i m u t a t n i , mi csak a párbaj 
igazságtalanságáról beszélünk. 

S kérjük, hogy ha a párbaj a 
becsület kireperálására v o lna szükséges, 
teljesiti-e ezt a czélt ? B i zony nem 
mind'g. Vegyünk csak egy példát. H a 
a férj provokáltatja a nejének feltűnő 

módon udvarló lisztet, s ez a kihívást 
elfogadva, végigvágja a megsértett 
férjet, vájjon hol v a n meg az elégté
teladás, a melynek egyedüli céljának 
Kel l , hogy legyen ezen e lavul t intéz
ménynek ? 

Ám legtöbbször azt láíjuk. hogy 
a párbajok a dolognélküliek időtöltése, 
a hencegők vígjátéka, a kötekedők 
I U I fegyvere. Komolyság ritkán van a 
pírbajban, a hol komolyság van , o l t 
két eset lehetséges. Vagy a kimenetele 
teszi kemolylyá a párbajt, vagy az 
előzménye. Előbbi eselben például a 
halálos kimenetel n e m •» zi jobbá a 
helyzetet, mert ott az egyik fél m a g i r a 
marad s igy ügye elintézetlen marad a 
párbaj halottjával szemben örökre. A 
komoly előzményü párbajok vég ered
ménye ugyan csak az elinlézeilenség, 
mer t a súlyos előzmények esetén a 
felek a párbaj után nem békülnek k i . 

De hát igazán nem lehetne :neg 
e kor páibaj nélkül ? Hiszen e kor. 
ludíalevő.'eg, éppen nem a vitézség 
kora. A takt ikus ész éli most az ő 
ha ta lmat , az ész, me ly a test kényel
mét, a jólétei szereti és a gőzerőt, a 
v i l l amo i gyor>aságol. szóval a termé
szet t i tkaiban rejlő őserőt hiv ja segít
ségül a z élet könnyítéséhez, de a 
viiézség, a személyes bátorság emberei 
megfogyot lan állanak. A vakmerőséget 
pedig hóbortnak tekpiljük, az élet-
kockáztatást isten kísértésnek. És ennek 
dacára, n em késünk kijelenteni, hogy 
bármennyire is távol állnak a mai 
emberek a vitéz tettektől, e kor a 
párbajokról még nem lud lemondani, 
mert a romlott agyakban vannak a 

Tiszte let te l értesítem a nagyérdemű közönséget, m i s z e r in t 

jéggyáram folyó évi május hó 20-án Kaposvárott üzembe lép. 
Miután pedig a jéggyár csak b izonyos mennyiségű müjeget képes naponként előállítani, felkérem a 

*• közönséget, hogy az évi szükségletre nézve ve lem mielőbb érintkezni szíveskedjék, hogy a megrendeléseket 
annak idején teljesíteni képes l e g y e t E z kívánatos a közönség érdekében. 

Kaposvár, 1899. évi március bő. Tisz te l e t te l 

Hirschmann Mór 
gőzmalom-, éa j ' g i y i r tulajdonol. 
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romlótt eszmék és az erkölcsi sülye-
dés olyan nagy, hogy az erkölcsi b á 
torság nagy nem lehet. 

Mert oda csak erkölcsi bátorság 
kellene a mi lovagiaskodó embereink
től, hogy a kihívóknak azt mondják : 
én nem verekszem, bolond játékot 
nem akarok, mert komoly embernek 
tartom magam, komoly párbajt jzintén 
nem akarhatok, mert életemmel, a 
kenyérkereső életével családom, nóm, 
gyermekem rendelkezik ; nézzük az 
ügyet, ha hibáztam, lesz bennem erkölcsi 
bátorság bocsánatodat kérni hibámért, 
ha te vagy a hibás, legyen meg ben
ned az erkölcsi erő, hogy a helyes 
uton jóvá tegyed hibádat és igy továbbra 
is barátok maradunk Nem, ilyesmit nem 
fogunk hallani manapság, mikor nincs 
nap, hogy párbajhirt ne kellene olvas
nunk, mikor minden jogász, hivatalnok, 
katona azzal kezdi a kadetjét, hogy 
egy-két vágást edjon és, ha el nem 
kerülheti, egy két vágásra szert tegyen. 

Ara nem c-ak a fiatalságnál látjuk 
ezt a lovagias ügyekre való utazást, 
iparkodásl; láthatunk a közélet terén 
működő mágnásokat, kiket egész 
életükön át, mint nimbusz vesz körül, 
hogy nem csak nemes vadra vadász
tak erdőségeikben, hanem párbajban is 
elejtettek egy-egy legnemesebb vadat. 
Notnina odiosa . , . Különben ezek a 
nevek annyira ismeretesek, hogy itt a 
példák felhozását elhagyhatjuk. 

A párbajt ma még kiirtani nem 
lehet. De számát kisebbíteni, de kor
látok közé szorítani : igen. Korlátoz
hatják első sorban a kötelességtudó 
segédek, kik ne akarjanak feltűnést 
keltő krakéler munkát vége?ni, hanem 
kötelességet; előidézhető a számban 
való csökkenés a párbaj büntetésének 
szigorítása által és végül az által, ha 
a becsület értékét emelik és — álta
lánosítják. 

T A R Q> A . 

A teremtés titka. 
; i r U : Flammarton Kamiit. 

Fordított*: Karossá Ödön "* 

Együtt tértem viaaxa Cnlaisba Des-
fontsines barátommal, kinek »Érot« c. hi -
r*a költői müvét az egész világ olvasta at 
elmúlt télen. A tenger nyugodt volt, mint 
•gy ló. Aa ég kéken terüli el fej-mk felett 
ctak itt-ott beszórva felhőkkel. Lassan sé
táltunk a kikötőben tudományról, filozófiá
ról csevegve, midőn barátom a varonuak 
Utőhatárra rajtolódott árnyat látva, aóhajtva 
mintegy a saját gondolatának felélve, mondá : 

J7 ? * * * v á r O B t n e m l A t l » m , mióta 
nagybátyám elutazott, és az emléke mégis 
oly drága 

— Tényleg, aaóltam én közbe, ön még 
sohse mondá el nekem ast a ctvlais-i tör
ténetet, amelyről oly gyakran test említést, 
pedig ugy tetszik nekem, mm'ha — s itt 
barátom nedvea szemeire pillantottam — 
nem csupán filozófiai emlék lenne as. 

— Kettős emlék, ismétlé ; nagybátyám 
aa ö kUlönc eszméjével a teremtésről és . . . 
A, ak i saivemet birta teljesen. 

— Még jó félórai időnk van, nem lel
nék-e #1 kellemesen, ha ön emlékeiuék, én 
pt t f i f hállgataám? 

A módokrbl sokat lehetne beszélni 
és ezért ezek részletezését egy másik 
cikkünk.keretébe illesztjük. Mi appel-
lálunk a középosztályra, hogy tartsa 
magát távol nindattól, mi a — komoly 
polgárjsághoz j nem méltó s hagyják 
azokra, kiknek igen sok az idejük s 
ha nagy vagyonnal is birnak, igen 
olcsó az életük. 

A párbaj nézetünk szerint nem 
erkölcsi emelkedés, hanem sülyedés, 
nem virtuozitás a vagy lovagiasság, 
hanem a legközönségesebb emberi 
gyarlóság. 

— A m. kir . kereskedelmi ministerium 
etr*nde1te rendeletileg, hogy a jövő január 
hó l " ő napja után csak hitelesített és 
• koronáival ellátott ür-, és suly mértékek 
leesnek alkalmazhatók, és az ezen szabály
rendelet ellen vétók szigorúan meg lesznek 
büntetve, 

Vannak a vármegyében egyes főszolga
bírók, akik ebből nem vonják te azt a 
consekvenciát, hogy addig hét szabad a 
vAsar és mindenki mérhet o lyan hamis mér
tékkel, a milyennel csak akar. hanem kü
lönösen a korcsmároaoknál ss igo r uin b i n 
tették a visszaéléseket ; hanem vannak 
olyxnok is ak ik oda sem néznek a dolognak, 
és a lelkiismeretlenebb korcsmárosok, mészá
rosok, boltosok zsarolhatják a nagy közön
séget hamis mértékeikkel tetszés szerint 

K tekintetben legelöl jár jó példájával 
a kaposvári rendőrhatóság, mert itt bizony, 
az egész v i r o^bm nagyitó üveggel sem le
het íátni a korcsmákban, olyan boros, sörös 
és pálinkás üveget, a melyik a megkíván
tató Űrmértéknek megfelelő volna. Hát még 
a mészárszékekben a suly mértékek? I I Itt 
mar oda sem néznek a dolognak I 

A mészáros segédnek valóságos fize
tését képezi, hogy minden kilogram húsnál 
4 — 5 dekával kevesebbet ad. Pedig hát 
megélhetne abból is, amit más ulon k a p , — 
szerezhet; mert art már csak nem akarjuk 
föltenni mészáros iparosainkról, hogy i lyen 
nem valami tisztességes módon akarják, a 
kötönség megkárosításával, fizetni segé
deiket. [ 

Hanem hát, régi közmondás as hogy : 

• alkalom csinálja a tolvajt* 1 Tud ja azt min
den élő ember, hogy már évek óta as űr
mértékek soha megvizsgálva nem voltak, 
— soha nem volt a r r a eset, hogy a ható-
s íg hivata losan utánthérelte vo lna a mé
szárszékből kihozott husi . A szegény kö
zönség pedig hal lgat , mert ha panaszra mer 
menni, akkor ja j azután: I I K a p jövőben 
olyan kiszolgálást, hogy sírva néz utánna. 
Igy érvényesül azután a régi városi h agyo-
mányos po l i t i ka : >szegény iparos, had 
éljen* I 

Igaz, hogy ezt mi is tiszta szívből 
kívánjuk, de azzal a külömbséggel. hogy 
• tiaztességesenc, és ne a közönség szemmel 
látható megkárosításával. Hiszen nem kíván
ják ezt a tisztesség színvonalán álló iparo
saink sem. És ha talán az ő Üzletükben i i 
előfordul néha visszaélés, azt csak az ott 
náluk alkalmazott , alkalom csinál a tolvajok 
követik e l . 

De nem sokkal van ez jobban k in a 
kaposvári Járá«ban sem 1 Menjen be valaki , 
— utazása közben, egyes falusi korcsmába 
és kérjen magának, — csak azért, hogy a 
korcsmáros ki ne nézze helyiségéből, — egy 
bizonyos mennyiségű italt ; midőn azt elébe 
teszik, lehetetlen, hogy meg ne szidja ast a 
szerencsétlen üveg fújó tótot, akinek tüdője, 
csak i lyen kia mérték fuvására volt elég
séges 

Szóval, minden rossz azándék mellő
zésével, kérjük a hatóságokat, védjék meg 
a közönség érdekeit. Hiszen ezt méltán el
várhatjuk tőlük. 

H I R K K. 

Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. A z előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tiszteltel: 
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k i a d ó h i v a t a l a . 

Leültünk tehát hajónk előtt éa bará
tom elmesélte, ami következik. 

* * % 
A z esemény, amelyről Önnek beszélni 

akarok, már régen történt. De hisz minden 
oly gyorsan muhk 1 

Egyszer, olyan nyári est volt, mint a teg
napi , izgató, viharoa, e l ek t r i kus . . . 

Kijátszva a családi szigort, átjött egy 
ójet velem tölteni C* la l*ba az a különös 
teremtés, nem törődve a kétszeri átkelésnél 
dühöngő viharral . Talán nem kellett volna 
engednem a hatalmas vontásnak, melyet 
erépaége gyakorolt reám. t nem kellett volna 
a fiatal hevesség almait bátorítanom. Hanem 
az utolsó éjen, amelyet Londdhban tölték, 
oly mély és őszinte fájdalommal hagytam 
el, hogy búcsúnk, tudtam, nem lehet igaa ; 
p ciny kezét szorítva, éreztem, hogy közte 
éa egéat valóm közt feloldhatatlan a kötelék. 

A szünidőket rendesen Calaisban töl
töttem. A s Ő látogatása egy caeppet se le
pett meg, miután gondolatom visszatértem 
óta époly energikus, mint titkoa erővel volt 
as Övéhez kötve. Suggeztiól mondaná on 
K i tudja ? ó elbájoló éjek t Miért tüutök el 
oly hamar, • nem hagytok-e hennünk több 
bánatot, mint boldogságot? Miért oly mély 
a távollét érzete, habár a kéjes órák rég 
eltűntek, miként a futó villám . . . 

Barátom tekintete a tenger végtelen 
•tkjáni vészeit el • ugy látszott, mintha egy 
monológba kezdsns. 

— Mily költői hangulat ! szóltam, a 
vállára ütve. Nem tagadhatja el, hogy poéta. 

— Másnap, fetytatá/követém a város 
magaslatára vezető utat, mely a hajók mel
lett vesetett, hogy egy pillantást vessek a 
gyermek elhagyott hazája felé, midőn egy 
keresztútnál rögtönösen esemben találtam 
magam nagybátyámmal, a tisztes Boe gróf
fal. A s angol partokon akar ta kipróbálni a 
hóna alatt hozott uj távcső jóságát. Sobaae 
csalódtam még eddig atyai jóindulatában, 
épen azért most, midőn előző napon Parisba 
utazás ürügyével búcsúztam tőle el, egészen 
fülem begyéig p i ru l tam, e véletlen találko-
•és miatt. Nagyon jól tudta, hogy néha 
egyeőül lakom egy k is pav Ilonban, mely 
nem messze Guiae herceg ódon kastélyától 
épült. De hát miért meséltem én neki a 
párisi utat ? 

X N i n i l k i í l l * i bát nem vagy Páriá
ban? E i , folytaié, látva növekedő savaro-
mat, melyből meg se kísérlettem szabadulni, 
te szerelmes vagy, édes unokaöcsém; jól 
van, beismerem, hogy egyéb ugy sincs igaz 
8 világon . . . de még ez is 1 (s itt egyet 
Legyintett a kezével) 

— A h ! bácsikám! kiélték leküzdve 
hirtelen zavaromat. Nyakába ugorva két 
csókot nyomtam az arcára. 

— T e gyengéden érzel, hanem, ugy 
látszik, fáradt vagy. Uirnál-e egéesen a 
csúcsra jönni velem ét kipróbálni est az uj 
Uvesövet ? 
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— A >»omogyvári olvasókör* köztisz
teletben álló elnöke A d a m e c G y u a, február 
hó 26 án ta r t o t t a a z olvasó kör hely iségé
ben buc-uestélyál. A s elsó fölköszönt&t 
Huber G y u l a lelkész, a s olvasó körnek 
általánosan ismert szép tehetségű igazgatóin 
t a f t o f a ; — megható H a v a k b a n tolmá
csolván a távozó szere te t t elnök, n y o l c 
á'vi működése a l a t t , a z olvasókör fe lv irágo-
jjása érdekében tet t h e r v a d h a t l a n érdemeit ; 
— majd d r B e r z s e n y i Gerö m o n d o t t * e l 
versben, b u c c u felkösröntöjél Szép, a szeré
téitől sugárzó beszédben ünnepelte meg a 
távozót V m i s Fülöp osstopáni plébános ic . 
A z * elnök távozása m ia t t szomorkodó és 
lehangolt V ö-önséget f e l v i l l a n y o z t a azután 
dr. Be r zseny i Sándor o rvos tréfás tOsxt ja , 
n i . l v mint v gas z t a l ó j e l e n t m e g az ünneplő 
közönség körében. H o g y m e n n y i r e s ze re t t e 
Adamec Gyu'át a közönség, e léggé d o k u 
mentálja a z , bogy buc->u lakomáján az 
egész vidék 'Me l l gentiájan Vivül a somogy-
vári i pa rosok , sőt még földművesek is 
nagy számban ve t t ek rész t , 'hogy még egy 
szer Istenhozzádot m o n d h a s s a n a k a távozó 
u rpda 'm i főtisztnek. A d a m e c G y u l a Tápéra 
( T o ln a m e g ye ) megyén u g y a n c s a k lisztartó-
nsk . Mi is őszintén kívánunk n e k i m i n d e n 
jókat, .e l fogulandó uj állásában. 

— A közönség figyelmébe. T ö b b ízben 
emliteliük már, hogy a jép^zükséglet fede
zése céljából Kaposváron H i r s c h m a n n M ó r 
nagybérlő és gőzmalomlu'ajdonos jéggyárat 
építtet. Mint értesülünk, a gyár az üzemet 
már f. év i május 16—20-án megke zd i . A 
lu lp jdonos ez u t o n is értesíti a közönséget, 
hogy a szükségelt j égmennyiséget nála 
ideje korán jegyezzék e lő, mer t már a 
vidékről is számos megrendelést kapo t t s 
miu'án a h e ' y b e h megrendelőket e lőnyben 
részesiti, a közönség c s a k saját érdekében 
c s e l e k s z i k , h a a szükségelt jégmennyiséget 
idejekorán be j e l en t i . A m e n n y i b e n a be j e 
lentésekből ea tüflnék k i , hogv a z építés 
a la t t állő jéggyár nem tudná előállítani a z 
előjegyzett mennyiséget, a tu la jdonos m e g 
felelően nagyobbítaná a gyártelepet. 

— A kaposvári >zr, nőegylet elnöksége 
B választmánya k e d v e s kötelességet teljesít, 
midőn a z á'tala meg ta r to t t táncvigalmak 
rendtző ifjúságának, v a l a m i n t a felülfizetök-
nek e z uton i s forró köszönetet m o n d . 
Egyben tuda t j a a z elnökség a t iszte l t kö
zönséggel, h o g y a f. hó i i - é r e t e r veze t t 
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t ombo l a esjély t e k i n t e t t e l a z előrehaladott 
idényre e l m a r a d . 

— öngyilkosság. R e z n e k V i l m a k a p o s 
vári szülésznő » n a p o k b a n h i r t e l e n megha l t . 
A boncolás alkalmával a z o r vo t ok megál la
pítottak, h n v y hali.lát mérrezés okoz ta -

— Mindenki figyelmébe A legei ter jed 
t ebb betegség a csuz éa köszvény, m e l y 
n e m c s a k m in t láb vagy kézfájás, h a n e m 
i gen s o k esetben m i n t ha t - és fejfájás 
s zoko t t j e l e n t k e z n i . S o k gyógyító s z e r v a n , 
m e l y e bántalmakat enyhíti, de kevés i m p y 
gyógyít ja . A vagyonosabbak gyógyfürdőket 
s z ok t ak f e l k e r e sn i , m i nagyon t ok ese tben 
hiábavalónak b i z onyu l , mer t a betegség 
nem enged , hanem g y a k r a n még s u l y o s o d i k 
i t N a g y o n fontot tehát, hogy m i n d e n k i 
figyelmét felhívjuk a z o n páratlan kitűnő 
c suz és köszvény e l l en i kenőcsre, me l vet 
Zoltán Béla gyógyszerész u d v a r i szállító 
gyógyszertára B u d a p e s t e n hozott f o r g a 
l omba , ( U v e g m k i n t 1 frtért ) s a m e l y n e k 
kilünö és pa ra fán hatásáról ezer és 
e z e r hálányi! a tkoza t tesz tanulságot I gy 
p l . c s a k a legutóbbi n a p o k b a n Laficár 
e z r e d e i Károlvvárosból, Z i e n d o v i t s József 
plébános F . D o b s a , D a u n K a p y K a r o ' i n a 
erófnö Módiing, K e g l e v i c h gróf Ó Z l a l a r , 
D u b r a v i c z k y honvéd őrnagy K l o s t e r n e u b u r g , 
M a r b o t s c h báró B e c s , H o f m a n n A". Po z s ega , 
PfeiíTer József, a z osztrák-magyar bank 
bécsi felügyelője és még számosan fejezték 
ki me leg hálájukat és kö87Önetüket e kiváló 
kenőcsért, m e l y Őket régi <•• uz és köszvé
n y e s bajuktól néhán n a p a la t t m e g s z a b a 
dította, 

— Névmagyarosítás. E is ler A r n o l d 
csurgói kereskeaő nevét belügyministeri 
engedély lyel »E rdős « - r e magyarosította 

— Vége az ex l exnek Mftu előrelát
ható vo l t , a törvényen kívüli állapot n em 
ta r tha t o t t sokáig A régi 'kormány l emondot t , 
a z uj kormánynak p x d i g a képviselőház 
m i n d e n v i t a nélkül megad ta az alkotmá
nyos kormányzás e l engedhete t l en fe l téte lét , 
a pénzügyi felhatalmazást. E z z e l azután 
újból megkezdődnek a z egész ország terü
letén fel függesztett adóvégrehajtások. A 
honvéde lmi m i n i s t e r nemrég e l r endePe , 
hogy a z ide i sorozások tovAbbi r ende l e t i g 
ne t a r t a s s a n a k meg , miután a z o n b a n a 
képviselőház a z ujoncjutalékot már m e g 
s z a v a z t a éa i gy remélhetőleg a z rövid idő 
a l a t t törvényerőre fog eme lkedn i , a s ide i 
sorozások akadály nélkül m e g l . s z n e k t a r t -

No de, k t d v e s barátom, én önnek még 
be sem m u t a t t a m nagybátyámat I 

A i i s ten i em*ékü évben éo éveimnek 
ha rm incad ik röptét számláltam, B o e gróf 
pedig az ötvenediket. E z a h u s z évi külőmb-
ség egyrészt összébbhozoit, másrészt ped ig 
szétválasztott bennünket. M ind a k e t t e n 
körülbelül u g y a n a z z a l a z izléssol megáldva, 
ugyanazok*rt a tudományokért hevülve, s z e l 
lemünk egyazon tudományom u ta t követte. 
A z ő korának az enyém fe le t t i felsöbbtége 
neki bizonyos erkölcsi fensőbbségét is adot t , 
mely sérthetetlen vo l t . Tény leg n em v o l t u n k 
rokonok, mígnem egy ik nénémet nőül ve t t e , 
k i sz mén özvegy v o l t ; de már az első n a p 
tól szere le t t unokaöcscsének h i v n i , és nagy 
bácsinak h i v a t n i , C a l a i s i lakása egy I g a z i 
múzeum vo l t . E g y ódon f u r c s a t o r o n y m i n 
denfele szobából. A földszint- n a bdiárd-
M e m . környezve máaodkorbeli k a v i c s o k 
k a l , szalmából kitömött ál látok.; m i k e t a 
hajó«ok h o z t a k . A z első eme le t ' n az ebédlő 

a szalón egy k i s parkrá n y i l t ; a máso
d ikon a szobák, és a h a r m a d i k o n a könyv
tár három vagy négyezer kötettel. Végül 
m * g egy k i s obszervatórinm, a h o n n a n a 
« e m a városka fe le t t egfiéten a t enger i g lát. 

Szenvedély lye l művelte a csillagászati 
tudományokat és már több neveze t es f e l 
fedezést tulajdonítottak n e k i . I gen g y a k r a n 
heizélcettüuk együtt a természet problé-
mfctól, g y a k r a b b a n é l beosöbbeo, m m t h a 

U g y a n a z o n k o r b a n éltünk v o l n a , mer t kü
lönböző felfogásunk lévén, a z b i z onyos ér
deket a d o t t vitáinknak. Szokása vo l t b izo
nyos gyengédséggel t egezn i engemet. Ne je 
halá'a ó e, ugy tíz év óta, egészen egyedül 
élt, v i s s z a v o n u l v a , nem is hívták C a l a i e b a n 
máskép, m i n t a t o rony remetéje, A végte
lenségig j ó vo l t és feltétlen e lnérője m i n 
d e n e m b e r i gyengeségnek; nem kivétellet 
a z onban , mer t nemes éa e gyenes l e l k e for 
mális gyűlöletet érzett a tettetök és h a s z o n -
tetők iránt, a k i k o ly jól tudják a z embe r t 
személyes érdekeidben kihasználni. E z e k e t ő 
az emberiség testén élősködő fekélynek 
t e k i n t e t t e ; őrizkedett is tőlük, m i n t a t i s z -
tatlaoságtól. Feltűnés és álszerénység nél
kül élt i g y egyszerűen, csupán a valódi 
tudományoknak. S e n k i se i s m e r t e a z Ő 
grófi c ímé t ; nála n e m lehetet t látni se 
diszitményt, se c i m e r t ; e l s z i ge te l t en élt 
m i n d e n po ' i t ikáó l , d a c a r a a sok változás
n a k , m e l y n e k már t a n u j a vo l t . 

A z o n a fe ledhetet len estén — fe l ed-
hátetlen Összes érzelmeimnek — bocaánatát 
s z e r e t t em vo lna kérni ügyetlen ámításom
ért. A legcsekélyebb a lka tom se nyilvánult, 
mer t még messziről s e m érintette távol ié e-
met . Elhatároztam, hogy e r r e a thémara 
m a g a m gyújtok rá. 

* 
— Édes bácsikám, m a reggél /.íjdal-

inát okozo t t n e k e m . 

adrezitts hft 1, 

hatók. Annál is inkább, mer t a kivételes 
állapot dacára az előmunkálatok rendesen 
f o l y t a k és igy akár 3 nap a la t t is meg 
lehetne k e z d e n i a sorozásokat. Mint M t e -
sülünk, a kormány r ende l t ébő l kifolyólag 
megyénk területén április V é n kezdőditek 
a sorozások és június 7-ig t a r t a n a k . 

— A heh bell vasúti állomás bővfttsi 
munkálatai is megérezték az e x - l e x állapot 
hatását T e r v s z e r i n t az uj felvételi épület 

, épitéaét már a t a vas z s za l meg ke l l ene 
k e z d e n i , de miután a m i n i s t e r e k m inden 
fe les leges pénzutalványozástól tartóskodtsk 
a kivételes állapot id je a l a t t , a h e l y h e l i 
felvételi épület s o r s a ez ideig még b i z o n y 
t a l a n . Remélhetőleg ennek s o r s a is röv id 
idő a l a t t eldől s városunk egy szép kö z é 
pülettel újból gyarapodn i fog. 

— A kaposvári tpsrOskör március 
l5-é l ünnepélyesen foRja m e g t a r t a n i . A l k a l m i 
s z a v a l a t fogja megny i tan i a z iparhelyiségben 
megtartandó ünnepélyt, m e l y e n haza f i a s 
énekek és szónoklatok fogják a n a p j e l e n 
tőségét méltatni. 

— >B!ztO'itá*l és Közgazdasági L a p o k * 
rövid idő a la t t tízezer előfizetőre lett s z e r t , 
mer t e l a p m i n d e n előfizetőié 8000 k o r o 
nára v an biztosítva a Nemzetközi baleset 
biztosító r. társaságnál ( A d r f a b i z t . társ. 
által a l ap i t v . ) A k i c s a k negyed évre fizet 
i s e lő , m e g k a p j a a nevévre kiállított n y o l c 
e ze r koronáról szóló kötvényt. E kitűnő 
s z a k l a p előfizetési ára t I évre l0, fél é v re 
5 frt , e g y n e g y e d évre 2 f r t 56 k r . , m e l y 
a l apho z , Bpea t , A r a d i u t c z a 40. küldendő. 

— Az Osztrák E l e m i Biztosító Rész 
vénytársasag, m e l y Bécsben 1 8 9 7 - b e n nagy 
i p a r o s o k által 4 millió k o r o n a te l j esen 
befi/.etett alaptökével a l a k u l t , működését 
Magyarországra is k i ter jesz te t te és > O s i t r . 
E e m i Biztosító Részvénytársaság M a g y a r 
országi Fiókigazgatósaga* cég a la t t B u d a 
p e s t e n fV . , S a s - u t c a 14.) képviselőséget 
létesí tett , m e l y n e k tag ja i dr. M a t l e k o v i t a 
- A n d o r u r va l . b e l i t i tk . tanácsos, a tár
saság i gazga tó tanácsosa stb . és Sebestyén 
H e n r i k u r . A z uj képviselőség működését 
már megkezdte és egyenlőre a tüzbiztoai-
tási ágozatot cu'tiválja. A társaság hivatá
sának ta r t j a , hogy ugy a gazdaközönség, 
m i n t a gyárak, iparosok és kereskedők 
érdekeit a biztosítás terén a lehető l e gha 
tásosabban f e l ka ro l j a , m i t u g y mérsékelt 
d i j a k kiszabásával, mint a károk fe lvételé
nél s z e m előtt tartandó kifogástalan mól tá-

— A h I barátom, szellemességed nem 
ves z e t t e l . mégis én vsgyok a bűnös. 

— I gen . ö n azt mond ta : de még a s i i : 
— De még az i s ? M i ? 
— Jól emlékszem, ön mnodá; »Csak 

a s z e r e l em igaz, de még a s i s : * a s ön t e k i n 
tete skeptikusé: U g y a n édes bácsi, ön még 
n i n c s abban a k o r b a n , hogy m inden t meg 
ke l l ene ve tn i e . 

— Oh, folytatá, ime egy társalgási 
théma, a m e l y e t már a n n y i s z o r megkezdtünk, 
de sohasem végeztünk be, m e r t . . , 

— Mert kertiéin bensőséggel. 
— Mer t az i gen k o m o l y a te k o r o d 

hoz képest. M a j d rátérünk e r r e egy pár év 
múlva. 

Én ciupán azt értettem meg , bogy e 
s z a v a i b a n >és még az i s * , mélyebb értelein 
re j l e t t , es hogy e s z a v a z a t filozófiájának 
mélyéből merítette 

A z embert tudományok némely fajánál 
használta s épen nem vol t nála r i t k a a s i l y 
ki fe jezés: 

» A csillagászat a tudományok elsője. 
E z a z egyedüli, me ly megtanítja, m i a világ, 
megmuta t j a , ho l v a g y u n k : D e még ez i s i . . 

Vagy : 
• A z ember nem más .mint tökéletesített 

Allét . . de még e s is « — » A hazafiság a 
népek erénye . . . de még ez i s I • 

E z e k e t a kifejezéseket edd ig a ké tke 
dés egyes kitöréseinek t ek in t e t t em , akár 
c s a k a nápolyi l a z z a r on i >Chi lo s a f * ( » K i 
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ovossággal annál is inkább elérni vél, 
m i n t h o i y a társaság e tekintetben m a . 
biztosító vállalatokkal szemben semmiféle 
kötelezettségben nem áll. 

- Felhívjuk t . olvasóink figyelmét 
K r i g n e r G y ö r g y hírneves buda
pesti gyógyszerész hirdetésre. E törvényesen 
védett szerek évtized ó a nagy s .ker re l 
használtatnak, nagy elterjedségnek és köz
kedveltségnek örvendenek. 

4053. sz. 

tkv.1898. 

Árverési hirdetményi kivonat, 

A nagyatádi k i r . jbiróság mint t k v i -
hatóság közhírré tesz i , hogy a nagyatádi 
takarékpénztár-részvény-társaság végrehaj
tatónak Frankó János és neje Hube r K a t a l i n 
végrehajtást szenvedő e l leni 49$ frt töke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a kaposvári k i c törvényszék (a nagyatádi 
k i r . jbiróság) területén levő Nagy-Atád 
községben fekvő a nagy és k i s atadi 317. « . 
tjköben A f 34|b hrsz . i n g a t l a n a » s 
árverést 7 2 i frt 50 krban ezennel megál
lapított kikiáltási árban a csatlakozódnak 
kimondott B a h o n István végrehajtató köve
telésének kielégítése végett is elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingat lan az 
1899. évi március hé 20 ik napján délelőtt 
9 órakor e bírósági h ivata los helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron a lu l is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingat lan becsárának 1070-át vagy i s 72 
frt I5 k r t készpénzben, vagy az 1881 . 60 . 
t.-cz. 42 . g-ában je lzett árfolyammal szá
mított, vagy az 1881 . november hó 1-én 
3333 sz. a. kelt m, kir . igazságügyiministeri 
rendelet 8. §-ában ki je le l t óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez l e tenn i 
avagy az I881. évi 60. t.-cz. I7O. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni. 

K e l t Nagy-Aládon, I899. évi január 
5-án. 

K i r . jbiróság mint t k v i hatóság. 

S Z A B A D Y , k i r . albiró. 

t u d j a ? * ) mondását. De a hangsúly, me l y l y e l 
e szavakat kiejté, a rám szegzett tekintet s 
talán az éles ellentét, mely a keblemben 
lakozó szerelem, az o ly f r iss visszaemléke
zés, me l y még. egész valómat megremeg
tette, és az oly ünnepélyes felelet közt léte
zett, — mindez ugy hatott rám, hogy gyorsan, 
bár kissé szomorúan, hozzátettem : 

— Sohasem vol tam o l y pompás h a n 
gulatban komoly társalgást lolytgtni , mint 
m a este. 

— L e g y e n tehát óhajod szer int , rög
tön a tanárod leszek Ne félj, nem leaz 
boaszu . . . de még ez i s i talán nagyon is 
sok lesz. 

Fe lhaj tot t egy pohár champagnei t s 
e lkezdet t beszélni. Mily fenséges szép az 
ég, mikor tel jesen t i s z t a ! M i l y végtelen 
kék I Mi lyen átlátszó, nyugodt fenség I 

De csak egy hideg lehelet, egy könnyű 
lehűlés, egy semmi, végighúzódik az átlát
szó atmoszférán, és az eddig Iá hatat lan 
gőz láthatóvá lesz, felhő a l a k u l : semmive l 
ae több, mint előbb volt. Ctupán az időjá
rás változott. A nagyszerű tisztaság' helyett 
ott vannak a felhők. ^ 

— Tudod - e mi a teremtés ? Egy felhő, 
egy ködképlet, egy zavaron átmenet az 
örökkévalóságban. 

( F o l y t , köv.) 

C s a k i s exenjédjegygyel valódi m ^ m M n - g^iitf RÓZ3 névre & 

Szépség gazdagság! 
Szépség hatalom! 

E z t a legdrágább k incse t 
c s a k i i 

megsze r e zhe tn i 
a 

edd ig 

Mme Rosa Schaffer 
zerb kir. udv ós kamarai szállitónö Becs. 

I , Graben 14. által föltalált és has za l t szépitó-
s z e r e k által sikerült. 

Törvényesen védve 

P m i H r o r a u k « a n t & C 8 " é 8 k i r k i z * 3 z a b * M í n d e n hölgynek, k i egyszer 
r O U a i ö r d V l ö ö t f i H G p r ó b á l t a , nélkülözhetetetlnn ; a bórt vakító fehérré 
varázsolja és pompás zománca a la t t bőrkiütések anya jpgyek és himlőhelyek 
in eltűnnek. — A ráncokat és redőket kisimítja, a káros szepi lőszerek áttat 
kitágított l i k a c s o k a t összehúzza és az a r c n a k üde, rózsás, fiatal s z in t kö'-
c*önöz. E z az egyetten púder, me l ynek használata u'án mosakodn i lehet , 
arélkül, hogy szenzációs hatása a bőrről eltűnnék. E g y doboz ára 2 ftr 
50 k r . és 1 f r t 5 0 k r . 
Croma r a u i c c a n t f l évtizedekkel fiatalit, a bőrt r u g a n y o s a n és simán 
\j\ t l l i e i d V t a o a i i i D t a r t j a , esténkint minden hölgynek használnia k e l 
lene. E g y tégely 1 frt 5 0 k r . 

E - * megőrzi a bór Üdeségét, erősíti és legkitűnőbb, b i z ' os 
ail r a V I S S a n i B h a t á 8 U to i le t t -v iz . E g y üveg ára 2 f r t 60 k r . 

A Ravissante créme, púder és viz ZJ^SStímtS 
a r a n y éremmel lett kitüntetve. Minden hölgynek, a k i redőtien, márványfehér 
homlokot a k a r , legjobban ajánlható a c s . k i r . s z a b . hom lokkö tő d a r a b o n -
k in t 1 frt 5O krért és a „Savon-Rav issante " kiváló szépvégszappan hölgyek 
és u r a k részére, darabonáint 80 krer t . V a l a m e n n y i készítményem csodála
tos hatásáért te l jes kezességet vállalok. Számtalan elismerő és köszönő i ra t 
betekinthető a legmagasabb körökből és csák diskréció mia t t nem közölhetők. 

Központi r a k t á r : R o s a Scha f f e r , Bécs. L , G r a b e n 14 . 6 — 12 

Szenes Ede szállodája á „Magyar királyhoz." 

Budapest, Dorottya utca 2. sz. Gisellatér sarok. 

Elsőrendű szálloda, 1897 . november óta b i r t o k o m b a n v a n s szemólyes 
vezetésem alatt áll. A szálloda, mely az újkor m inden igényeinek megfelelően 
t e l j e s e n újonnan és kényelmesen be v a n r e n d e z v e c s a k i s magas és világos 
szobákkal, sok kényelmes és előkelő családi a p p a r t e m e n t k a l , társalgó és 
irótermekkel b i r , és mindenütt v i l l amos világítással van ellátva. F i g y e l m e s 
szolgálat mel lett olcsó árak. S z >bák 1 frtól feljebb Ki tűnő k o n y h a , p i l s e n i 
dréher-féle sör. Kényelmeségénél fogva hosszabb tartózkodásra igen ajánlható 

kiváló t i s z t e l e t t e l : 

H B 4 — 1 0 . 
S z e n e s E d e 

tu la jdonos . 

K e r í t é s e k ! M i n d e n f é l e d r ó t m a n k á k ! 

H a i d e k k e r S á n d o r 
sodronyszövet fonat és kerités-gyára 

Budapesten, V i l i , Üllöi-ut 48 . 
GIÍIl *t " á , l ' f : g é p " 6 8 k é , ! 8 < » d r o n y f o o » t o k a t , tüskés-sodronyt, pánthnzalt i 
erflök, v a d a s k e r t e k , b a r o m f l - n d v a r o k , gazdasági t e l k e k , k e r t e k , gyümölcsösök, 
szőlők att>. btíkentesáre olcsó árak meöeir. Nyaraló-, park es erkélyrácsokat, v a l a 
mint cxmos és erős kivitelű kapukat és ajtókat v aake re i as sodrony fonat és ková
csolt ^ " ^ " í i y w i n ' á n d i s z - , v i rágágy- és gyepker i téseket és fhvédő-kosarakat 
wTi« .IV A k V , c * 0 , t á k a t i " a « t * r «blakrostelyokat; szikrafngókat; gabona 
valasztOhengereket, v a l a m i m regi vnlaHs.óhengereknrk uj sodronyköpenynyel való 

ellátását. Rostaszöveteket és fonatokat szeletörostakba 

Árjegyzékek és költségvetések ingyen . 

• r • * a r J n t á n r ° 8 * • Pontos k iszo lgá lás ! 
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Mbhh k nttáisij Ég 
páratlan szer a rendkívül 
kellemes izü és teljesen ár
talmatlan szerekből u m. 
hársfavirág. hár«faméz és 

cokorból készült 
Hársftméz-cukorkák, 

melyeknek dobozz 2 5 kr. 

A KRIEGNER- fé l e 

T O I I J I CHIHA-YASBQB 
vérszegénység, sipkór, étvágytalanság gyógyításira és gyenge gyermekek 
erósbiiéxére a leghatásosabb készítmény.. Kitünn sajátságait az orsz. egész
ségügyi tanács is méltatta a ajánlására belügyministeri engedélylyel láttatott el. 

Egy üveg 3 f r t , kis üveg 1 f r t 6 0 k r . 

Lektökéletesebb arctisztító és szépítő szer: 

Akácia arc-créme I frt. 
Akácia szappan 50 kr. 

Eeen szerek utániatok ellen törvényesen védve vannak. 

Főraktár: KRIEGNER GYÖRGY 
Korona-gyógyszertára, Budapest, Vili., Kálvin-tér. 

Kaphatók a gyógyszertárakban. 

Bérleti hirdetmény. 

A Slavoniában Verőce megyében fekvő vocini urodalom bérbe adja a 
tulajdonit képező Golenic és Lugovih pusztákat, melyek a következőkből 
állanak -- pedig. 

290 kat. hold 1207 • • szántóföld 
118 > » 948 » rét 
66 > » 499 • legelő 

9 i » 1387 » gyümölcsös és konyhakert 
3 » > 1280 > szőllő 

13 » » 1003 » udvar és egyéb terméketlen területből. 

1899, szeptember hó 15 töl kezdődőleg 10 évre. A feltorolt területeken kívül 
még legelőnek 84 kat. hold 1277 ••éaszántóföldnek 97 b o I d 1 3 2 • * 
erdőterület kerül letárolásra és igy a bérlet 181 kat. hold 1404 • • öllel 
meg fog nagyobbodni. Golenic puszta a azükréges gazdasági épületekkel és 
* bérlő számára szolgáló lakással el van látva, mig Lugovih pusztán uj 
gazdasági épületek építtetnek. A bérlet tárgyát képező gazdaságok Slatina 
állomástól mintegy 7 illetve 9 kilométernyi távolságban feküsznek. A kö
zelebbi bérleti feltételek az uradalmi erdóigazgatóságnál Voclnban (Slavoniában) 
betekinthetők. 2 _ g 

NyiUtér.*) 
« 

Nyilatkozat. 
Több rendbeli olyan eset jutott tudo

másomra, hogy velem semmi néven neve
zendő összeköttetésben nem álló kereskedők 
gazdasági- és egyéb magféléket, különösen 
répamagvakat mint Mauthner-féle magva
kat hoznak forgalomba. 

E miatt kötelességemnek tartom, egy
részt a gazdaközöjiségnek tájékozásul, más
részt a magHzükségletükel nálam bevásárló 
kereskedők érdekeinek megvédéséül kijelen
teni, ho?v a vidéki ismeteladóknál csak 
azon gazdaxági és kerti magvak tekinthe
tők valóban cégemtől származóknak, me
lyek vagy 

az én ólomzárammal, 
v a g y egy álló 

medvét jelképező 
törvényszék ileg bejegyzett védjegyemmel, * 
vagy mindkettővel ellátott zacskókban vagy 
zsákokban vannak. 

2 - 2 

Mauthner Ödön 
csász. és kir. udvari szállító 

magnagykereskedes 
Budapest, V I . , Andrássy-ut 2 3 . az. 

A z e rovatban közlőitekért nem vállal 
fele ősséget a Szerk. 

Sömör-betegséget: 
száraz, vizenyős, pikkelyes sömört (flechten) 
s az e bajjal együtt járó, kiállhatatlan »bőr-
vipzketegétc jótállás mellett gyógyit, sót azo
kat is , k ik gyógyulást sehol sem találtak. 
A >Dr Hebra sömörirtó* Ja. Külső haszná
latra való, nem ártalmai, drbja. 6 f r t 0 . é. 
vám- és postadíjmentesen (levéljegyekben ia) 
utánvéttel 50 krajcárral több Kapható: 
St Marlen Droguerie Danzlg (Deutshlaod.) 

3 - 5 

A B E R L I N I Y I C T 0 R I A " 

Népbiztositó-bank 
részvtsg 

somogymegyei főügynökségénél 

6 0 - 1 0 0 frt havi fix fizetéssel 
Kaposvárra és illetve a vidékre 

i n t e l l i g e n s ésmegbizható ügynökök 
kerestetnek. 

Jelentkezni lehet a »Victoria« képvise
lőjénél 

KAPOSYAROTT 
Ferencz József széllodanáb. 

1 
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Arlejtési hirdetmény. 

járásban 2366 köbméler 12853 frt 25 kr. 
> 2610 12644 frt — kr. c- 4271 frt — kr. 

I8>0 8164 frt — kr . 
. 1000 » 5768 frt — kr. 

924 » 5974 frt 70 kr. 
1600 » 8836 frt 83 kr. 
1472 » IO867 frt 44 kr 

Öss zesen 1255 m* = 69279 frt 22 kr . 

Az ajánlatok alapjául az államépitészeti hivatal helyiségeiben 
vaposvárott (Tallián Gyula-u 3 sz. a.) betekinthető kavics fe l 

osztási kimutatások, elóméret-költségvetések és részletes feltételek 
szolgálnak. 

A szabályszerűen kiállítóit és a ajánlat alapját képező egész 
vállalati összeg 5%-ánnk megfelelő bánatpénzt tartalmazó Írás
beli ajjánlutok az árlejtés napjának délelőtti 87> órájáig fogadtat
nak e ; később érkezett, vagy távirati ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek. 

Az ajánlatokhoz 15 kros mellékleti bélyeggel ellátott kav i c s -
ielosztási kimutatások csatolandók, a melyekbe a köbméter és 
kilométerenkinti ajánlati egységárak a f. évi vállalati főösszeggel 
együtt bevezetendők. A beépítésre vonatkozó előméret-köllségve-
téseknél pedig az árengedés százalékokban kilejezve, az ajánlatok
ban teendő ki . 

Az ajánlatokban világosan megjelölendő továbbá azon egyé
nek, vagy czégek nevei, polgári állásai és lakhelyei, melyek az 
esetleg kölendő szerződésben, mint szerződő felek beiklatandók, 
valamint kiteeendő az is, hogy az ajánlattevő a részletes kav i cs -
szállitási feltételket és a helyi viszonyokat ismeri. 

Az ajánlat mellékletét képező kavics-felosztási kimutatásban 
felvett egységárak a z 1900. évi kavicsszükséglet szállítására is 
tekintet nélkül annak mennyiségére kötelezők; épen ezen oknál 
Ogva az egységárak még azon kilométer szakaszokra nézve is 

megállapilandók, melyekbe a folyó évben kavics előirányozva 
nincsen. 

Hibásan kiállított, vagy az előirt mintától eltérő kavics fe l 
osztási kimutatásokkal felszerelt ajánlatok a versenyből kizáratnak. 

Az ajánlatokhoz mellékelendő bánatpénz vagy készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapírokban teendő le. 

Az ajánlatokhoz az ajánlattevő pecsétjével és a kőbánya nevé
nek felírásával ellátott kavicsminták mulhallanul mellékelendők. 

Kaposvár, l »ü9. évi február 27-én 

MAÁR. aüspán. 

Somogyvármegye törvényhatósági közútjainak fenntartásához 
az 1899. és 1900. években szükséges 

k ö - és k a v i e s - f e d a n y a g 
szállítása Kaposvárott, hivatalos helyiségemben 1899. év i márczius 
hó 16-An d. e. 9 órakor tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás 
utján fog biztosíttatni. 

Az 1899, évre előirányoztatott: 

1) a kaposvári 
2) a szigetvári és barcsi 
3) a n.-atádi és barcsi 
4) a csurgói 
6) a marczali 
6) a lengyeltóti 
7) a tahi 
8) az igali 

Amerikai zsebórák. 
jótállással, hogy a nickel színét nem 
változtatja, szerkezete pontosabb és jobb 

mint a legdrágabbakké. 

Ára darabonként 3 forint. 

Jótállás mellett mig a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajez ir . 

Önberetváló készülék 
F o x , valódi solingeni gyártmány, sok 
kiállításon kitüntetve, gyakorlás nem 
kell. Megvágás kizárva. T i s z ta és ké
nyelmes munka . Bőrbetegségtől meg

ment. Tartós és pénzmegtakarító. 

Darabja 3 f r t 

A penge *** csillagos aczélhól és a 
többi részei alpaccából vannak. 

Egy külön penge hozzá 1 frt. 

Megrendelhető: 

POLLÁK SÁNDOR föbizo-
mduyoxndí 

BUDAPEST, V. ker Kálmán utcza 17. 

Gyűjtőknek 6 darab után egy ingyen 
3 4 - 2 6 küldetik. 

Hirdetések 
j u t á n y o s á r o n 

felvétetnek 
e lap 

kiadóhivatalában. 

Nyomatott Hagttmao Károlynál Kaposvárott. 


